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DE EUKIPIDIS STHENEBOEA 
By Ulhich von Wilamowitz-Mobllendobpf 

Ut felix ager cultori annuam messem fert, sic Aegyptiae harenae 
nova quotannis librorum Grraecorum fragmenta doctis fossoribus 
obferunt. Sed ne in bibliothecis quidem spicilegium infnictuo- 
sum esse cum alii nuper experti sunt, turn Hugo Kabe, rhetoricae 
Byzantinorum artis explorator indefessus. Cui modo contigit 
ut trium adeo Euripidis fabularum multos versus ederet (Mus. 
Rhenan. LXIII p. 145 sqq. ) , tradita in lohannis diaconi et logo- 
thetae commentario in Hermogenem scripto, ex quo cum excerpta 
quaedam in marginibus codicis Laurentiani 56, 1 ad Gregorii 
Corinthii commentarium adscripta essent, poteramus ex eo edere 
Welckerus Stheneboeae argumentum, ego adulescentulus Pirithoi. 
Apparet autem me errasse, cum suspicarer seris rhetoribus argu- 
menta tantum tragoediarum praesto fuisse, quae simul cum multis 
versibus descripta sunt e codice Euripideo, non quidem ab lohanne, 
sed ab antiquiore rhetore, quinti opinor aut sexti saeculi.' Nam 
superfuisse tunc plerasque Euripidis fabulas folia docent Melanip- 
pae captivae Berolinensia, Phaethontis Parisina. 

De Pirithoo et Melanippa philosopha dicere nunc in animo non 
est, nisi quod emendatiunculae aliquot infra marginem ut admit- 
tantur pudenter rogant;^ sed Stheneboeae et argumentum et pro- 

1 Haud aliter iudicandum de Augae argumento in Mosis Chorenensis Progymnas- 
matis servato. 



V ov 



2 In Pirithoo Hercules dioit "Eurystheus me iussit Oerberum arceseere tSiiv pi, 
6t\iiiv, aff\ov Si fU)i dv/ivvTov riv SwKev iirjfVKimi." nihil! est hoc ultimum perfectum 
[Classical Philology III, July, 1908] 225 
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logum adscribam necesse est. Distinguo membra orationis clau- 
sulis rhythmicis distincta, videtur autem is qui veteris argumenti 
verba his numeris adstringebat, ubi ultimum accentum duae sylla- 
bae secuntur, ante eum singulas aut ternas syllabas accentu 
carentes tolerasse. Cetenim praetereo pauca ac levia Laurentiani 
ope emendata. 

n/joiTO? ^v "A/Sai'TO?' uio? 'AKpia-iov Be aBek^oi ^aaiXew Be 
TipvvOo<;. 7^/iia? Be ^Oeve^oiav ef avT7i<; iyeinnjae iralBaf, BeXXe- 
po(j)6vTr]v Be <f>ev<yoina ex K.opiv6ov Bia <^6vov avToi fikv^ rjiyvKxe tov 
fjLixroxK, rj i^vvr) Be avrov rov ^evov riyaTrrjcre, TV')(elv Be /Mr) Bvva/jLepr) 
t5>v eTTiBvurjiMdrmv Bie^aKev as hnQepsvov avrrji tov YiopivOiov. 
ireiadehi Bk 6 TlpoiTO<; e^eireiJAlrev avrov eh JLapiav Xva airoXijTai, BeX- 
Tov 7^j0 ainm Bow ixeXeva-e tt/jo? 'lo^drrjv BiaKOfii^eiv. 6 Be toU 
yeypa/JLuevoi,^ UKoXovda irpdrroov irpoa-era^ev avroii BiamvBvvevcrai 
TTjOO? Tr)v X-ifiaipav. 6 Be a<yo)vit7dnevo<; to Orjpiov avelXe. irdXiv Be 
iincrTpeyjrai; ek rrjv Tipvvda Karefiefj^yjraTO <jU.ii']> rov Upolrov 
avecreicre Be rrjv 'Ldeve^oiav o)? <(€«> ttjv J^apiav aird^mv. fia0a>v Be 
■trap' avrrj^'' eK YlpolTOv Bevrepav e-Tri^ovXrjv ^dda-ai ave'xdtp'qcrev. 
ava6eixevo<; Be e-jrl tov Ilriyaa-ov Ttjv ^Oeve^oiav /ixerewpo? eTrl ttjv 
OdXaacrav rjpOr). jevo/xevo^ Be KaTO, M.rjXov ttjv vijcrov Tavrrjv airep- 
pi-i^e. avrrjv fiev ovv dXieU avaXa^ovTe^ BieKOfiia-av eh ttjv TipvvOa. 
■jrdXiv Be e'7rtcrTj0ei|ra? o lieXXepo(f)6vTrj<; 7r/)o? tov JIpovTOv -jreTrpaxevai 
TavTa aiiTO^ wfioXojrja-e. Bh yap iTri^ovXevOeh irpoi afJ,<f)OTep(ov 

sive sententiam, sive tempus, give metrum spectas ; corruplt igitur titubans scribae 
memorla allum perfecti inflnitlvum propter anteoedens 6,v/ivvtov. Contra din/ivvrov rixS' 
integrum est: nihil aptius demonstrativo pronomine. Sequebatur igitur bisyllaba 
verbi finiti forma a vocali incipiens. Quae cum perspexerimus recuperamus dv/jmrov 
76x3' &LeT' i^TivpTiK^vai. 

Melan. 11— dX\' dranrr^os \6yos iv' Svo/m roifnAv, Kefir' SBeyirep ■fipiifi-qv. Traditum 
\lyyos ivofui n. l^—iiivovi fjiSe xpri(riiwi.Shi ^poToh &Kri vbvwv ippA^ovaa. Peccant qui 
ante ultimum senarii pedem interpungunt. /Sporois igitur quamvis dirj koivov positum 
in pronuntiando cum iJiSe potius coniungitur. Qualia grammatico gratissima tantum e 
severissimi cuiusque poetae usu dici possunt. Constat autem Euripidem ante ultimum 
senarii pedem non interpunxisse. 19 — noviretov iK\i.iroO<ra Ko>piKi6v t' 6pos. Hoe esset 
"relinquens Museum et Corycium montem." Quale Museum? Reliquit Musis 
sacrum Corycium montem. Sublata copula simul toUitur anapaestus. 

i'A/3oiT0!, Nauck. ' AKdpLavToi, lohannes. 

2 airiv p.iv cod. correxi, terminationes casuum antiquitus non f uisse soriptas oodi- 
cum discrepantiae ostendunt. 

'iirap' avroOcod. irapi tov male Rabe, ut Solent multi intempestivo obsoleti pro- 
nominis amore decipi. 
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SiKTjv elXrjfjjevai. T^f irpeirovcrav, t?)? fiev ei? ro ^rjv tov Se el<} to 
XinreiaOai. €lcrd<y€Tai jovv 6 BeXXepoc^oVrj?? Xeyaiv Kaff' kavr6v. 

OvK ecrriv octtii iravr' avrjp evBai/Jiovel' 
^ jap Tre^uKcb? iffOXbt ovk e'^ei /Sibf, 
fj Sv(rjevrj<; a>v TrXovacav apol TrXaKa, 
TToXXoLi? Be ttXovtcoi Kol yevei javpovixevovi^ 
5 jvvr] KUTijtcr'xyv' ev B6fioi,cn vqirla- 
TOiaiBe II/JoiTO? ^ava^ voami voaeV^ 

^evov yap i/ceTrjv ralaB' eireXdovTa arejai';^ 
Xoyouri veiOei /cat BoXcoi Oijpeverai 
Kpv<j)alov evf?)? et? ojMXiav irecrelv. 
10 alel yap rjirep rcbiB^ e^4<TTr)K€v X6ycoi* 
T/30<jE)0? yepaia Koi ^vvLcrrqaiv Xeyo'; 
vfivel TOV avTov fivdov "(S kukov cbpov&v 
TTtOov- Ti fiaivrji; tXtjOi BeffTroivi]<: ifii)<;^ 

KTrjcrai B' dvaKTO<; Bd)fiaO\ ev rrreiffOeh /3pap^i5."* 
15 iyo) Be 6e<ynov<; Zrjvd 0' iicecnov ae^av^ 

UpoiTov re Ti/iaiv, o? /a' e'Se'^ar' eh Bofiow 

XnrovTa yalav 1,iffv<f)ov (j)6vo)v t' e'/i"? 

evii^e %etpa? al/i' eTTur^d^a'i veov, 

outtmttot' rjOeXriaa Be^aadai X6yov<; 
20 ovB' eh voaovvra^ vfipiaai B6fi.ov<; ^eVo?,* 

fiiawv epcoTa Beivov, §9 (j>deipei ^poTots 

[8t7r\ot yap epa)Te<s evTpe^ovTai ')(QqvL- 

1 V. 1. eiSaifioviiv. v. 3. Svaiiev^s. v. 4. riixwiUvovi cod. Omnia emendata leguntur 
in fgm. 661. 63. 

2 Non sufficit versurn faoere suppleto 7^5. Bequiritur loci indicatio ac deinde ipse 
Bellerophontes et suum et Stheneboeae nomen spectatoribus notum fecit. Nam pro- 
logorum Euripideorum consuetudo oonstans atque certa est. Lacunam ab interpola- 
tore male resartam ludendo explere nolo. 

'^ Tries'' i. a-Tdyiis. Malui pluralis quam singularis dativum restituere. 

*Kopvif>aTov et t<SS' i(j>4aT. correxit Rabe. 

^ (Si KaKus <t>pevu>v jreldrir emendavi. Deinde versum excidisse indio. Rabe, veluti 
vb8oi<nv elKCiv. /t^ KaKiiv alSw rpiipe. 

' Swim veiaBels ti Ppaxit oorrexi ; quamquam ubicumque interpolator grassatus est, 
omnis restitutio incerta. 

' Befffwis Rabe, 6eois cod. 8 voaoOvros corr. Brinkmann. 
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o /lev 7670)? e'xjdicrro'i ek "AiBtjv <f>epei^ ' 

S' et? TO (fSxfjpov e7r' aperrjV r' aycov epa)<; 
25 ^rfKwrbi avdpayjroiaiv &v eirjv e'^w. 

ovKovv pofii^co [wat Oaveiv lye (TW^povwv}^' 

a\X' et? aypop yap [e^ietat /SouXjjtro/itat].' 

ou yap /le \vei roia-B' e^rjfievov B6/ioi<; 

KaKoppo0ei(rdai fir) deXovr' elvat, icaKov, 
30 oiS' av Karenrelv Kal yvvaiKi irpoa^aXeiv 

KrjXlBa Jlpoirov Kal Biaa-jraaai So/iov. 

Bellerophon qui haec verba facit Stheneboeae amorem reppulit, 
sed calumniis ab eadem nondum petitus est, nedum in Lyciam 
missus cum Chimaera conflixerit. Eodem igitur actionis me- 
mento et tragoediam ordiri animadvertimus atque argumentum. 
Quod modo persequamur, lineamenta iustae tragoediae facile 
apparent. Quam plane singulariter compositam fuisse mirati 
mox perspicimus fabulam ita exorsam ne potuisse quidem aliter 
disponi. Agedum umbram eorum excitemus quae Athenienses in 
scaena spectaverunt. 

Postquam Bellerophontes exiit, Proetus Stheneboeae calumniis 
excitatus in Cariam* eum misit, tit ab lobate occideretur. Quae 
duas ut minimum scaenas requirebant. Magnus deinde temporis 
hiatus, si verum rimamur, complurium mensium. Atque cura- 
vit poeta ut spectatoribus narraret quae interim gesta essent. Hie 
enim locum habebant nobilissima ilia fragments quibus (a nu- 
trice nimirum) Stheneboeae angores et desideria describuntur 

1 Versus a Christiano interpolatos esse monui (noveram enim ex alio oodice) in 
Aotis Aeadem. Berol. 1907, 4. Christianorum enim "AiSjjs ille est, in quern inoidunt 
qui mala libidine dueuntur. Portasse iam dixeris fragmenta versuum male suppleta 
esse. Nam poterat Euripides seribere Sia-trol ydp da'' ^ptares iv /3/jotwc yivei, 6 nh 
7e7t!)S atirxnTTos 6\4$piis $' fi/io. Me tamen ut in priore sententia perstem maxime vox 
?pws addueit in extreme versu 24 coUocata. 

^Balbutiens interpolator his dicere volebat "ego vel mortem obeundam esse 
eenseo, ut castitas servetur." Euripides dixerat "itaque cedere nequitlae nolo." 
Bestituere servato mfd^w non potui. 

sHaeo quoque interpolatio manlfeeta, i^uiv fortasse probabile; verbi restitutio 
incerta, donee proximi versus sententia recuperata sit. Videtur Euripidis codex, quo 
is qui primus haec excerpsit utebatur, mutilus fuisse, nam interpolationes Johanne 
certe antiquiores sunt. 

<Cariam pro Lycia appellat poeta. Nimirum Lycii usque ad annum 439 Cariae 
provinciae ab Atheniensibus erant attributi. 
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(fm. 663-65). Quasi alterum prologum habemus. Deinde Bel- 
lerophontes victor e Caria redit, facinora sua describit, Proeto 
perfidiam exprobrat, ab eodem novis insidiis petitus Stheneboeae 
cuius indicio servatus erat, simulate amore persuadet, ut Pegaso 
vecta se in Asiam comitetur. Pegasum autem ipsum in ea scaena 
inductum esse in qua Bellerophontes victoriam de Chimaera 
reportatam narrabat, novo fragmento edocti sumus, quod nuper 
Photius Berolinensis obtulit, 

Traio) Hi/iaipav eh crifiayd^, irvpcK S' adi^p 
^aXKei fie Kal touS' al6a\ol ttvkvov irrepov} 

Qui Pegasus ligneus esse vix poterat (risissent opinor Athenien- 
ses), sed equus verus alis ornatus, quern manu ducebat histrio: 
nobilem equum libenter commodabat choragus, libentissime spec- 
tabat populus equitandi studio ardens. Atque ingeniossime ita 
ea praeparabantur quae mentis tantum oculis mox erant spectanda. 
Machina enim Bellerophontis tragoediae quam in Pace imitatus 
est Aristophanes, ab hac fabula cum aliis de causis turn propterea 
aliena fuisse censenda est quia verus inducebatur equus; nee bis 
idem placuisset artificium. 

Rursus hiat tempus. Prodeunt deinde piscatores qui ad 
Melum insulam Stheneboeae a Bellerophonte praecipitatae corpus 
invenerant. Audimus eos in fm. 669 vitae marinae angustias 
describentes : perlustra ceteros Euripidis nuntios, nihil reperies 
quod cum his piscatoribus comparare possis. Denique Bellero- 
phontes ipse redit Tirynthios de iusta ultione certiores facturus 
quam de Proeto et Stheneboea sumpserit. Debebat etiam disces- 
surus indicare quo proficisceretur, nempe in regnum Asianum 
modo victoriis partum. Hand dissimilis hie ultimus actus est 
earum tragoediarum in quibus deus ex machina indicium de 
rebus gestis fert et futura praenuntiat. Sed necessaria hie sunt 
et ipsa actione postulantur quae ibi frigida esse solent et ab 
aetione quam ratio postulat abhorrent. Nonne probabile Sthene- 
boeam aetate omnes illas tragoedias antecedere? Inveniendi 

iBmendavi Xt/ia/pas et aWiXri in Actis Berol. 1907, 4. Non huius nuntii est fgm. 
669, sed potius eius scaenae in qua Bellerophontes Stheneboeae iter suscipiendum 
describit. Fm. 667 ad Proetum in altera utra altercatione dixit. Fm. 666 secundum 
Stobaei codicem Bellerophontis est, cui fldem derogare non audeo. 
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audaciam in iuvene Euripide admiramur: audacter pleraque in 
Stheneboea novavit. Nam Bellerophontes quidem cum Pegaso 
inde ab Hesiodo nobilissimus est maxime inter Corinthios eorum- 
que vicinos/ nee nobilitatem per Iliadem solam adeptus est quae 
Pegasum ignorat. Sed perfidae mulieris, qualis Homeri Antia 
est, in Corinthiornm fabulis partes fuisse neque demonstrari 
potest neque negari, nam Stheneboeae nomen Euripides Antiae 
primus substituere poterat, siquidem Proeti uxor hoc nomine in 
alia tunc celeberrima fabula utebatur, quae est de Proeti filiabus 
(ApoUod. Biblioth. II 26, III 102), quod nomen in Argolide 
natum esse fidem faciunt luppiter adevio<; Argis, Minerva crOevidn 
Troezene culti compluresque Stheneli Argivi. Sed ut Stheneboea 
ante Euripidem cum Bellerophonte coniuncta fuerit, statuenda 
tunc est ipsa sibi mortem conscivisse, hoc enim mythographi 
tradunt.^ Id vero quod gravissimum est, Stheneboeam a Bellero- 
phonte decipi abduci interfici, Euripidis est commentum. Quod 
omnino ignoraremus, nisi servatum esset argumentum. Ignora- 
mus igitur quid in Bellerophonte tragoedia actum sit, nisi quod 
mores herois e fragmentis aliquatenus perspicimus, qui taedio 
generis humani correptus caelum petit quaesiturus sintne dei an 
non sint, ac deinde delectus in terram per Erroris campum clau- 
dicans mendicus incedit. Unde id certe colligimus, continuari 
non solum res in Stheneboea gestas, sed virtutis parum humanae 
quam in ilia tragoedia iactaverat in hac eum poenas dare. Acce- 
dit quod hie Pegaso insidens spectatur. Quibus omnibus com- 
moveor ut Stheneboeam ante Bellerophontem compositam esse 
credam. Nam casu tribuendum quod haec in Vespis demum, 
Bellerophontes iam in Acharnensibus commemoratur. Utramque 
cum Phaethonte et Alcestide felicissimam adulescentis poetae 
artem nobis referre existimo; sed Bellerophontes iam ad Cretensium 
et Medeae acerbitatem propius accedit. 

Sed praeterii adhuc id quod maxime novum et paene incredi- 
bile nos docuit prologus. Nemo enim aut suspicatus est aut sus- 

1 Nee tamen Graeoum heroem eum esse credo, nihil enim probat quod Oorinthus, 
colonia Romana eum coluit. Ipsum nomen et portentosa capra quam portentoeo 
equo insidens obtruncat Cariam, sive Minoam aut Aegeam dicere mavis, originem 
prae se ferunt. 

2 Schol. Aristoph. Ban. 1043. Hyginus fab. 57. 243. Nicolaus Damascenus f rm. 16. 



De Eueipidis Sthenbboba 231 

picari poterat, temporis quam dicere consuevimus unitatem ab 
ullo Graecorum tragico tarn graviter laedi potuisse. Nam post- 
quam Bellerophontes in Cariam abiit non tantum menses aliquot 
praeterlabuntur, sed Stheneboea longo tempore mutata est cum 
denuo in scaenam prodit. Deferbuit ira, paenituit earn fraudum, 
rursus amat quem culpa sua interfectum credit. Confiteor me 
ne somniando quidem fingere posse, quomodo Euripides transitum 
scaenarum, sive actus dicere mavis, instituerit. De choro omnino 
nihil scimus; sed sive mansit ille in scaena sive abiit, pariter hoc 
abhorret ab omni tragicorum usu. Compara Agamemnonem: 
inane tempus est quod inter nuntium Troia facibus transmissum 
et praeconis adventum interiacet, atque divino cantico a laetitia 
sensim ad dira praesagia traducimur. In Sophoclis Trachiniis 
Deianirae rebus adeo tenemur, ut ne quaeramus quidem quam 
procul Cenaeum Trachine absit. Audaciorem se praestitit Euri- 
pides in Andromacha, neque laudamus quod Orestam Pharsalo 
Delphos abeuntem facit ut Neoptolemum occidat et cantico inter- 
iecto nuntium caedis illius inducit. Sed hoc tantum cum extrema 
Stheneboeae parte componi potest, in qua mulieris quae modo dis- 
cesserat corpus Melo statim adportatur. Prius autem temporis 
intervallum quo magis id consideres eo memorabilius videtur. 
Diceres tripertitam fabulam quasi trium esse dierum, diceres 
Oalderoniane fecisse Euripidem. Neque absurde mihi videor hoc 
quoque a trilogiarum usu repetere, sicut olim feci, cum Persas 
Aeschyli, item tripertitam tragoediam, explicabam.' Quantopere 
gavisus esset Lessingius, si in impugnandis Oornelii unitatibus 
Stheneboea uti potuisset. Quamquam fatendum est, non Corne- 
lium aut Aristotelem sed ipsos tragicos libertatem poeticam tetricis 
legibus coercuisse, quibus maxime effectum est, ut post Sophoclem 
et Euripidem tragoedia nihil procrearet duraturum. Utinam plura 
resuscitentur laetiorum temporum documenta, quae adulescentes 
spectabant eosdem poetas liberrimo pede avia Pieridum loca pera- 
grantes. 

CoroUarii loco paucis de alio commentarii lohannei loco agere 
libet, qui sive e chrestomathia Procliana sive e consimili enchi- 

1 In Hermae, Vol. XXXII, 382. Errorem quo commovebar ut Persas prlmum Syra- 
cusis actam putarem, correxi in Actis Berolin. 1901, 1284. 
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ridio rarissima haec de tragoediae Atticae primordiis excerpsit 
testimonia. Leguntur haec apud Rabium, p. 150. t^? ovv kco/koi- 
Sia? ovT«B9 evpe0eiar}<! iva fifj irdm-q Sid'xycrK yevrjTai, tt)p rpaycoiSiav 
evprjKacn to awaxfypvcofievov koI Karrj^c'; ck tovt?;? elcr^epovrei. 
d/M4>(0 Sk Trap' 'AdrjuaioK i^evprjTai, KaOdirep ' ApicrToreXr}^ (jtrjcriv. 
iv Tavrrji jap av6p<oiroi irp&TOi jejovaai. Sib Kal ravrrji rrji TTo'Xet 
/iapTvprjTeov to, KaWiara t&v jxaOrnMaToyv kov airovSaioTara. Trj<! Se 
rpaywiSim Trpmrov Spafia 'Apicov 6 MrjOvfivaio^ eUr'^yayev, acrirep 
'Si6\(ov iv raw ^eiriy pa^oiJ,€vai<; 'EXe^etat? iSiSaaKev, Xa/awj/ 

(ApdKCOP cod.) Sk 6 AaiJi,-ilraKr)vo<; Spafid (fyrjcri irp&TOV ^ Adi^vrjcri, Si- 
hajddfivai TTotTjffai'TO? &ea-7riSo^. Omnia nova sunt. Nam ab Athe- 
niensibus inventas esse et tragoediam et comoediam etiam in 
Poetica contra Doriensium vindicias adserit Aristoteles ; sed tam- 
quam agriculturae, matrimonii, omnia denique humanitatis anc- 
tores Athenienses terrae filios tantum in dialogo poterat laudare. 
Alterum est quod Charo Thespidem primum tragicum in annales 
suos rettulit. Ergo Herodoti aequali idem annus notus erat quem 
nobis quoque chronica Graeca praebent. Tamen nuper Thespi- 
dem fuisse negabant, et multi etiam post inventam Aristotelis 
Rem publicam commenticium dicunt quidquid non in Herodoto 
aut Thucydide est. At hercle, si ante Hellanicum Charo fastis 
Atticis usus est, fuerunt fasti, etiamsi nondum in publicum editi; 
atque si Thespidis annus definitus erat, Pisistrati aequalis anni 
non minus erant definiti. Denique Solo in elegiis Arionis men- 
tionem fecit talem, ut videretur rpaymiSia^ hpap,a ei tribuere. 
Quod cum quale traditur credi nequeat, quomodo intellegendum 
sit, ex eis facile coUigitur quae apud Suidam de Arione leguntur, 
Xeyerat 8^ Kal TpayiKov Tpoirov evperrj^ yevecrOai (/cat irpSno'; %o/30i' 
aTTfo-ai Kal Bidvpafi^ov aiaai koX ovofidaai to aiSofievov vtto tov 
yopov) Koi aaTvpoiK eicreveyKelv efip^erpa Xeyoma^. Oancellis saepsi 
quae ad Herodotum redeunt; reliqua Solonis reddunt testimo- 
nium. Dixerat ergo aliquo modo, Arionem rpayiKov Tpoirov coluisse 
aut Tpdyovs i. e. aaTvpow canentes induxisse. Rem ita se habere 
et Aristotelem qui tragoediam e dithyrambo prodisse vult cum his 
optime conspirare probe intellexeramus ; sed quanti est Solonis 
aequalis testimonio Arionis tragica carmina confirmari. 
Westend, Berlin 



